
II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 708/2012 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 2ας Αυγούστου 2012 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 267/2012 σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά του Ιράν 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 215, 

Έχοντας υπόψη την απόφαση 2010/413/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, 
της 26ης Ιουλίου 2010, για περιοριστικά μέτρα κατά του Ιράν ( 1 ), 

Έχοντας υπόψη την κοινή πρόταση της Ύπατης Εκπροσώπου της 
Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας 
και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 267/2012 του Συμβουλίου ( 2 ) 
θέτει σε εφαρμογή τα μέτρα που προβλέπονται στην από­ 
φαση 2010/413/ΚΕΠΠΑ. Ο εν λόγω κανονισμός προβλέπει, 
μεταξύ άλλων, τη δέσμευση όλων των κεφαλαίων και όλων 
των οικονομικών πόρων που βρίσκονται στην ιδιοκτησία ή 
κατοχή ή τελούν υπό τον έλεγχο προσώπων, οντοτήτων και 
οργανισμών που περιλαμβάνονται στα παραρτήματα VΙΙΙ και 
ΙΧ αυτού. 

(2) Προκειμένου να διευκρινιστούν τα κριτήρια για τη συμπερί­ 
ληψη προσώπων, οντοτήτων και οργανισμών στο παράρτημα 
ΙΧ του εν λόγω κανονισμού, είναι αναγκαία η τροποποίηση 
του άρθρου 23. 

(3) Δεδομένου ότι ο παρών κανονισμός εμπίπτει στο πεδίο εφαρ­ 
μογής της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, απαιτείται κανονιστική δράση στο επίπεδο της Ένω­ 
σης για την εφαρμογή του, ώστε να διασφαλισθεί ιδίως η 
ομοιόμορφη εφαρμογή του από τους οικονομικούς φορείς 
σε όλα τα κράτη μέλη. 

(4) Συνεπώς, ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 267/2012 θα πρέπει να 
τροποποιηθεί αναλόγως. 

(5) Προκειμένου να διασφαλιστεί ότι τα μέτρα που προβλέπο­ 
νται στον παρόντα κανονισμό είναι αποτελεσματικά, θα πρέ­ 
πει να αρχίσει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Στο άρθρο 23 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 267/2012, το στοιχείο ε) αντικαθίσταται από το ακόλουθο 
κείμενο: 

«ε) αποτελούν νομικό πρόσωπο, οντότητα ή οργανισμό που 
ανήκει ή ελέγχεται από τις Ναυτιλιακές Γραμμές της Ισλα­ 
μικής Δημοκρατίας του Ιράν (IRISL), ή φυσικό ή νομικό 
πρόσωπο ή οργανισμό που ενεργεί εξ ονόματός τους.». 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής 
του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και εφαρμόζεται άμεσα σε όλα τα 
κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 2 Αυγούστου 2012. 

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 

Α. Δ. ΜΑΥΡΟΓΙΑΝΝΗΣ

EL 3.8.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 208/1 

( 1 ) ΕΕ L 195 της 27.7.2010, σ. 39. 
( 2 ) ΕΕ L 88 της 24.3.2012, σ. 1.
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